JULIJA
Romeo, o Romeo! Zašto si Romeo? 
Zataji oca, imena se svog odreci.
Il, ako nećeš, prisegni samo da me ljubiš.
I ja se neću više zvati Capuletti.
Meni je samo tvoje ime dušmanin.
I da Montecchi nisi, bio bi što jesi.
Što je Montecchi? Nije to ni ruka, noga,
Ni mišić, lice, ni ma koji drugi dio
Muškarčev. Daj, o, uzmi kakvo drugo ime!
Što je u imenu? Što ružom zovemo
Pod drugim imenom bi isto mirisalo.
Baš tako bi Romeo, da i nije
Romeo, svu milinu svoju divnu
Sačuvao i bez tog imena. 
Romeo moj, odbaci svoje ime,
Jer ono nije dio bića tvog,
I mjesto njega uzmi mene svu!








ROMEO
Tko nikad nije osjetio rane, taj se ožiljcima smije.
Al tiho! Kakva svjetlost prodire
Kroz onaj prozor tamo? To je istok,
A Julija je sunce.
To je moja gospa, oh, to je moja ljubav!
Oh, kada bi ona to znala!
Ona govori, ali ništa ne kaže. Kako to?
Njezino oko govori
I njemu ja ću odgovoriti.
O, drzak sam! Ona to ne govori meni. 
Dvije od najljepših zvijezda na cijelom nebu,
Imajući nekog posla, preklinju njezine oči
Da trepere u njihovim sferama dok se ne vrate.
Što da su njezine oči ondje, a one u njezinoj glavi?
Sjaj njezina lica posramio bi te zvijezde
Kao danje svjetlo svijeću.
Gle kako svoj obraz naslanja na ruku.
Oh, da sam rukavica na toj ruci,
Da mogu dirnuti taj obraz.
